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Leid: Mura bhfuil nóta mínithe ag gabháil le háit b’fhiú féachaint ar na taifi d chartlainne a ghabhann le cuid de 
na háiteanna ar www.logainm.ie. Séard atá sna taifi d chartlainne ná tagairtí stairiúla a thugann eolas maidir le 
litriú ainm na háite ag am áirithe, mar shampla i leabhar. Bíonn nótaí mínithe agus samplaí den fhoghraíocht ar 
chuid de na taifi d freisin.

Logainm Brí liteartha i mBéarla
Glas Naíon the stream of (the) infants
Maigh Easa plain of the cataract (i.e waterfall)
Cluain Mór 
Baile na Bearna
Binn na Gaoithe
An Cnoc Mór
Mullach an Droma
Sliabh Cairn
Aill na Tulach
Loch na Carraige
Gort na gCloch
An Abhainn Dubh
Eanach Átha
Bá Chois Locha (leid: cois = beside)
Béal Átha Glúinín
Bun an Ghleanna
Ceann Tóchair
Cuan na Gaillimhe 
An Log Glas (leid: glas = green sa logainm seo)
Barr an tSléibhe
Inis Beag
Loch an Tuairín
Oileán na Carraige
Currach na bPoll

CEACHTANNA
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Béal Trá
Corcach Mhór
Drom Riasc
Gleann an Ghoirt
Maigh Rua
Páirc na Carraige
An Bóthar Buí
Seanghualainn (leid: tá an logainm seo 
comhdhéanta de ‘sean’ agus de ‘gualainn’)

Baill an choirp i logainmneacha
Féach ar an íomhá thíos. Aimsigh logainmneacha ar www.logainm.ie ina bhfuil na deich mball coirp luaite. 

Leid: seo nasc chuig treoracha maidir le cuardach a dhéanamh ar shuíomh logainm.ie: 

Gaeilge: http://www.logainm.ie/Info.aspx?menuItem=about&contentTitle=help.cuardach&uiLang=ga

Béarla: http://www.logainm.ie/Info.aspx?menuItem=about&contentTitle=help.cuardach&uiLang=en

Bain triail as, uimhir uatha, uimhir iolra, agus tuiseal ginideach na mball coirp a chuardach chun teacht orthu ar 
www.logainm.ie. Is féidir na foirmeacha uatha, iolra agus ginidigh a lorg ar www.focal.ie nó i bhfoclóir. 

Tar éis cuardach a dhéanamh, is minic a fheicfi dh tú bosca aníos faoin mbosca cuardaigh. Anseo, gheobhaidh 
tú liosta ainmneacha eile atá cosúil leis an mír/ainm a scríobh tú isteach. 

CEACHTANNA
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Mar shampla má chuireann tú an mhír aghaidh sa bhosca cuardaigh, gheobhaidh tú an logainm 
Aghaidh Bhéil:

Má chliceálann tú ar an liosta aníos feicfi dh tú logainmneacha eile a bhfuil an mhír ‘aghaidh’ iontu.

face 

face
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1. aghaidh  

2. ceann 

3. gualainn 

4. beál  

5. srón 

6. goile (Leid: cuardaigh tuiseal ginideach na míre ‘goile’ .i. ‘an ghoile’)

7. méar 

8. lámh (Leid: cuardaigh tuiseal ginideach na míre ‘lámh’ .i. ‘láimhe’) 

9. cos (Leid: cuardaigh tuiseal ginideach na míre ‘cos’ .i. coise) 

10. scornach 

CEACHTANNA
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Luaigh logainmneacha a bhfuil míreanna ar leith iontu
Tá an chéad cheann déanta. 

Leid: Bain triail as uimhir uatha, uimhir iolra, agus tuiseal ginideach na míreanna a chuardach chun teacht 
orthu ar www.logainm.ie. Mar shampla más í an mhír binn atá á lorg agat cuardaigh na leaganacha seo a 
leanas:

• Cuardaigh ‘binn’ agus gheobhaidh tú logainmneacha mar Binn Éadair

• Cuardaigh ‘bhinn’ mar a bheadh an mhír ar lorg an ailt agus gheobhaidh tú logainmneacha mar An 
Bhinn Bhán

• Cuardaigh ‘binne’ mar a bheadh an mhír sa tuiseal ginideach agus gheobhaidh tú logainmneacha mar 
Ceann na Binne

• Cuardaigh ‘beanna’ mar a bheadh an mhír san uimhir iolra agus gheobhaidh tú logainmneacha mar 
Beanna Bó

1. Scríobh logainm a bhfuil an mhír ard mar chuid de? Freagra: ‘height, high’ is brí leis, tá sé sa logainm 
Ard Mhacha.

2. Scríobh logainm a bhfuil an mhír binn mar chuid de? 

3. Scríobh logainm a bhfuil an mhír cnoc mar chuid de? 

4. Scríobh logainm a bhfuil an mhír sliabh mar chuid de? 

5. Scríobh logainm a bhfuil an mhír aill mar chuid de? 

6. Scríobh logainm a bhfuil an mhír carraig mar chuid de? 

7. Scríobh logainm a bhfuil an mhír béal mar chuid de? 

8. Scríobh logainm a bhfuil an mhír currach mar chuid de?

9. Scríobh logainm a bhfuil an mhír achadh mar chuid de? 
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10. Scríobh logainm a bhfuil an mhír maigh mar chuid de? 

Léamhthuiscint
Léigh an t-alt faoin gCeapach ag an nasc seo a leanas agus freagair na ceisteanna thíos. Tabhair faoi deara 
go bhfuil leagan Gaeilge agus Béarla den alt ar fáil ach cliceáil ar na cnaipí ‘Leagan Gaeilge’ nó ‘English 
version’ ag barr an scáileáin ar dheis. Ní bheidh ach tús an nóta mínithe le feiceáil nuair a leanfaidh tú an nasc 
thíos. Beidh ort cliceáil ar ‘breis’/’more’ chun an t-alt iomlán a léamh.

http://www.logainm.ie/48664.aspx

An Cheapach / Cappagh White
1. Cén cineál áite é An Cheapach? 

2. Cén contae ina bhfuil An Cheapach? 

3. An sloinne nó dath atá i gceist le White sa logainm seo? 

4. Cad é litriú comónta Béarla an lae inniu ar an áit? (.i. cén litriú Béarla ar an áit a úsáideann muintir na 
háite inniu?)

5. Céard is brí de ghnáth leis an mír ceapach? 

6. An féidir leat smaoineamh ar logainmneacha eile a bhfuil an mhír ceapach iontu? Mura ritheann samplaí 
leat is féidir brabhsáil ar www.logainm.ie chun teacht ar shamplaí. 

version 
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Léamhthuiscint
Léigh an t-alt faoin gClochán Liath ag an nasc seo a leanas agus freagair na ceisteanna thíos. Tabhair faoi 
deara go bhfuil leagan Gaeilge agus Béarla den alt ar fáil ach cliceáil ar na cnaipí ‘Leagan Gaeilge’ nó ‘English 
version’ ag barr an scáileáin ar dheis.

http://www.logainm.ie/14628.aspx

An Clochán Liath / Dunglow
1.  Cén contae ina bhfuil An Clochán Liath? 

2.  Cén Ghaeltacht ina bhfuil An Clochán Liath suite? 

3.  Níl gaol sanasaíoch (.i. ó thaobh céille de) ag an dá logainm le chéile. Luaitear sampla eile de logainm 
cáiliúil in Éirinn a bhfuil an feiniméan seo i gceist leis. Luaigh an logainm eile. 

4.  Bhí leagan Béarla eile ag an áit tráth in ionad Dunglow de réir Sheáin Uí Dhonnabháin. Céard é an leagan 
Béarla eile? 

5.  Cad is brí le An Clochán Liath? 

6.  An féidir leat smaoineamh ar logainmneacha eile a bhfuil an mhír clochán iontu? Mura ritheann samplaí leat 
is féidir brabhsáil ar www.logainm.ie chun teacht ar shamplaí. 

version 
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Léamhthuiscint
Léigh an t-alt faoi Bhearna Bhealach Sailearnáin ag an nasc seo a leanas agus freagair na ceisteanna thíos. 
Tabhair faoi deara go bhfuil leagan Gaeilge agus Béarla den alt ar fáil ach cliceáil ar na cnaipí ‘Leagan Gaeilge’ 
nó ‘English version’ ag barr an scáileáin ar dheis.

http://www.logainm.ie/113169.aspx

Bearna Bhealach Sailearnáin / Sally Gap
1.  Cén contae ina bhfuil Bearna Bhealach Sailearnáin? 

2.  Cad is brí le bearna? 

3.  Cad is brí le bealach? 

4.  Cad is brí le sail? 

5.  Cad é an bhrí a d’fhéadfadh a bheith le sailearnán (tuiseal ginideach: sailearnáin)? 

6.  An ainm duine atá i gceist le Sally sa logainm seo? 

7.  An féidir leat smaoineamh ar logainmneacha eile a bhfuil na míreanna bearna nó bealach iontu? Mura 
ritheann samplaí leat is féidir brabhsáil ar www.logainm.ie chun teacht ar shamplaí. 

version 

meaning 
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